
The beginning of 2022 has presented new challenges and exciting opportunities for our community and our state. In Albany, we kicked off 
the new legislative session with a robust legislative and budget agenda. I was appointed to the Assembly’s Health Committee and as Chair of 
the Subcommittee on Climate Action and Environmental Justice of the Black, Puerto Rican, Hispanic and Asian Caucus, where I continue to 
advocate for equitable health care and environmental justice policies that meet the needs of our diverse communities. Two of my bills passed 
the Assembly – one regarding the sale of opioids in the state and another to help protect employees from workplace sexual harassment. In 
coalition with community members and advocates, I called on the State to include funding for health care for undocumented New Yorkers, 
a tuition-free CUNY, a restaurant resiliency fund, climate justice initiatives, universal child care, an increase in mental health staffing, free 
healthy school meals program for all students, and an Ida relief fund in this year’s budget. 

Back in the district, our office continues to provide resources to the community. We held free COVID-19 testing events, distributed testing kits 
and masks, and provided one-on-one assistance to our constituents. We continue our paper shredding, e-waste collection, and community 
clean-up events that we launched last year, and marched together in the LGBTQ-inclusive St. Pat’s for All parade. New this year was the launch 
of our Restaurant & Street Vendor Spotlight series to honor the incredible small businesses that bring our community and taste buds to life. 

As always, please don’t hesitate to reach out to our office if you have any questions or need support. I continue to be honored to be 
the first Latina Assemblymember for the 34th Assembly District, to help represent our incredible community in Albany, and to be your 
neighbor as we continue our fight ahead. 

El comienzo del 2022 ha presentado nuevos desafíos y oportunidades emocionantes para nuestra comunidad y nuestro estado. En Albany, 
iniciamos la nueva Sesión Legislativa con una sólida agenda legislativa y presupuestaria. Fui designada para el Comité de Salud de la Asamblea 
y como Presidenta del Subcomité de Acción Climática y Justicia Ambiental del Caucus Afroamericano, Puertorriqueño, Hispano y Asiático, 
en el que continúo abogando por políticas equitativas de atención médica y justicia ambiental que satisfagan las necesidades de nuestras 
diversas comunidades. Dos de mis proyectos de ley fueron aprobados por la Asamblea: uno sobre la venta de opioides en el estado y otro para 
ayudar a proteger a los empleados del acoso sexual en el lugar de trabajo. En coalición con miembros de la comunidad y defensores, le pedí al 
Estado que incluyera fondos para la atención médica de los neoyorquinos indocumentados, una CUNY sin matrícula, un fondo de resiliencia 
para restaurantes, iniciativas de justicia climática, cuidado infantil universal, un aumento en el personal de salud mental, un programa de 
comidas escolares saludables gratis para todos los estudiantes y un fondo de ayuda por la tormenta Ida en el presupuesto de este año.

De regreso en el distrito, nuestra oficina continúa brindándole recursos a la comunidad. Realizamos eventos gratuitos de pruebas de 
COVID-19, distribuimos kits de prueba y mascarillas, y les brindamos asistencia personalizada a nuestros constituyentes. Continuamos 
con nuestros eventos de trituración de papeles, de recolección de desechos electrónicos y de limpieza comunitaria que lanzamos el año 
pasado, y marchamos juntos en el desfile de San Patricio para Todos, que es inclusivo de la comunidad LGBTQ. La novedad de este año fue 
el lanzamiento de nuestra serie de Restaurantes y Vendedores Ambulantes Destacados para honrar a las increíbles pequeñas empresas 
que les dan vida a nuestra comunidad y a nuestro paladar.

Como siempre, no dude en comunicarse con nuestra oficina si tiene alguna pregunta o si necesita ayuda. Sigo teniendo el honor de ser 
la primera asambleísta latina del Distrito 34 de la Asamblea, de ayudar a representar a nuestra increíble comunidad en Albany y de ser 
su vecina mientras continuamos nuestra lucha por delante.

Your neighbor/Su vecina, 
Jessica González-Rojas  

(she/her/ella)
Assemblymember, District 34 / Asambleísta, Distrito 34 
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Since January, I have introduced 11 bills on issues ranging from fire 
safety, maternal mental health, criminal justice, universal school 
meals, worker justice and supporting our local restaurants. I have 
also been at the forefront of fighting for Coverage for All, a bill 
that would expand eligibility for health insurance coverage for 
low-income immigrant families.

Desde enero, he presentado 11 proyectos de ley sobre temas que van desde 
la seguridad contra incendios, la salud mental materna, la justicia penal, las 
comidas escolares universales, la justicia laboral, hasta el apoyo a nuestros 
restaurantes locales. También he estado al frente de la lucha por Cobertura 
para Todos, un proyecto de ley que ampliaría la elegibilidad de la cobertura 
de seguro médico para las familias inmigrantes de bajos ingresos.

UPDATES FROM ALBANY
ACTUALIZACIONES DE ALBANY ✓

PASSED THE ASSEMBLY
APROBADO POR LA ASAMBLEA

•	 Ensuring Greater Transparency Regarding  
Opioid Sales in New York State (A.8339)
Requires the department of health to publish certain reports 
on the department's website detailing sales of opioids sold 
in the state in order to support the Opioid Stewardship Fund.

•	 Garantizar Una Mayor Transparencia con  
Respecto a las Ventas de Opioides en el Estado de  
Nueva York (A.8339)
Requiere que el departamento de salud publique ciertos 
informes en el sitio web del departamento que detallan las 
ventas de opioides vendidos en el estado para apoyar el 
Fondo de Administración de Opioides.

SIGNED INTO LAW
CONVERTIDO EN LEY

•	 Protecting Workers Against Retaliation when  
Filing a Discrimination or Harassment Complaint 
(A.7101)
Prohibits certain retaliatory actions against unlawful 
discriminatory practices by employers to protect workers 
who speak out against workplace misconduct.

•	 Protección de los Trabajadores Contra Represalias 
al Presentar una Queja por Discriminación o  
Acoso (A.7101)
Prohíbe ciertas acciones de represalias contra las prácticas 
discriminatorias ilegales por parte de los empleadores, para 

proteger a los trabajadores que denuncian la mala 
conducta en el lugar de trabajo.

INCLUDED IN THE BUDGET
INCLUIDO EN  
EL PRESUPUESTO

•	 $41 Million for Ida Homeowner Relief
Many people in our community are still trying to rebuild 
after Ida. I’m pleased that our budget will include funding 
to help fill the gaps left from previous relief programs. 

•	 $41 millones para el alivio por la tormenta Ida 
para los Propietarios de Viviendas
Muchas personas en nuestra comunidad todavía están 
tratando de reconstruir sus hogares después de la 
tormenta Ida. Me complace que nuestro presupuesto 
incluya fondos para ayudar a llenar las brechas 
dejadas por los programas de socorro anteriores.

•	 Alcohol-to-Go
Restaurants were hit hard by this pandemic, and 
alcohol-to-go provided a lifeline for small businesses in 
our community. I’m thrilled that this successful program 
has now been extended.   

•	 Alcohol Para Llevar
Los restaurantes fueron golpeados por esta pandemia, 
y el alcohol para llevar proporciona una línea de vida 
para las pequeñas empresas en nuestra comunidad. 
Estoy emocionada de que este exitoso programa ahora 
se haya extendido.
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COVID-19 Kit Distribution
Distribución de Kits de COVID-19

Paper Shredding
Trituración de Papeles

Legislative Breakfast with PS 212Q in 
Jackson Heights

Desayuno Legislativo con la PS 212Q en 
Jackson Heights

Restaurant & Street Vendor  
Spotlight Series

Serie de Restaurantes y Vendedores  
Ambulantes Destacados

Lunar New Year Lantern Walk
Paseo de la Linterna del Año Nuevo Lunar

St. Pat’s for All
San Patricio para Todos

Over two separate days, in partnership with the Jackson Heights Bangladeshi 
Business Association and Jackson Heights Coops Alliance, our team distributed 
hundreds of at-home COVID-19 tests for businesses on 74th Street and residents 
of the Southridge Cooperative.

Durante dos días separados, en asociación con Jackson Heights Bangladeshi 
Business Association y Jackson Heights Coops Alliance, nuestro equipo 
distribuyó cientos de pruebas caseras de COVID-19 para las empresas en la 
Calle 74 y los residentes de Southridge Cooperative.

We joined some of our younger constituents for a beautiful lantern walk on 
the 34th Avenue open street to celebrate Lunar New Year.

Nos unimos a algunos de nuestros constituyentes más jóvenes para una hermosa 
caminata con linternas a calle abierta por la Avenida 34 para celebrar el Año 
Nuevo Lunar.

We marched in the annual St. Pat’s for All parade alongside other elected 
officials, advocates, and members of the community. We will continue to fight 
to protect the rights of all LGBTQ New Yorkers.

Marchamos en el desfile anual de San Patricio para Todos, junto con otros 
funcionarios electos, defensores y miembros de la comunidad. Seguiremos 
luchando para proteger los derechos de todos los neoyorquinos LGBTQ.

Despite the dreary weather, we held a successful paper shredding event co-
sponsored by NYC H+H/Elmhurst Hospital. Over 150 residents of Assembly 
District 34 came to shred their paper.

A pesar del clima sombrío, llevamos a cabo un exitoso evento de trituración de 
papeles copatrocinado por NYC H+H/Elmhurst Hospital. Más de 150 residentes 
del Distrito 34 de la Asamblea vinieron a triturar sus papeles.

We joined students and faculty at PS 212Q for their legislative breakfast. Students 
shared powerful speeches on issues ranging from pay equity, to LGBTQ rights, 
the Black Lives Matter movement and the rise in Asian hate. This followed an 
earlier school visit to PS 19Q in Corona.

Nos unimos a estudiantes y a profesores en la PS 212Q para su desayuno 
legislativo. Los estudiantes compartieron poderosos discursos sobre temas 
que van desde la equidad salarial, hasta los derechos LGBTQ, el movimiento 
Black Lives Matter y el aumento del odio asiático. Esto sucedió luego de una 
visita anterior a la escuela PS 19Q en Corona.

We launched our new “Restaurant & Street Vendor Spotlight” series on social 
media to highlight some of the amazing, diverse small businesses in the 
district that do so much for the community. We gave our first citation to The 
Queensboro restaurant in Jackson Heights. 

Lanzamos nuestra nueva serie “Restaurantes y Vendedores Ambulantes Destacados” 
en las redes sociales para destacar a algunas de las increíbles y diversas pequeñas 
empresas del distrito que hacen tanto por la comunidad. Le dimos nuestra primera 
mención al restaurante The Queensboro en Jackson Heights.

IN THE COMMUNITY EN LA COMUNIDAD



UPCOMING EVENTS/PRÓXIMOS EVENTOS
PAPER SHREDDING EVENTS 

EVENTO DE TRITURACIÓN DE PAPELES
Join our team for our paper shredding event on Saturday, May 21st, from 10 am-2 pm.  

It will take place in the parking lot of Staples and McDonalds,  
51-10 Broadway, off Northern Boulevard in Woodside. 

Únase a nuestro equipo para nuestro evento de trituración de papeles el sábado, 21 de mayo,  
de 10 a.m. a 2 p.m. en Woodside. Se llevará a cabo en el estacionamiento de Staples y McDonalds,  

51-10 Broadway, cerca de Northern Blvd. 

We’ll be hosting another paper shredding event on Saturday, June 18th from 10 am-2 pm in  
Jackson Heights. It will take place on 78th Street outside the Garden School, across from  

the service entrance of the Mazda Parts Dept.

Auspiciaremos otro evento de trituración de papeles el sábado, 18 de junio, de 10 a.m. a 2 p.m. en 
Jackson Heights. Se llevará a cabo en la Calle 78, afuera de la Garden School, frente a la entrada de 

servicios del Departamento de Partes de Mazda.
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SIGN UP FOR OUR WEEKLY NEWSLETTER!

¡SUSCRÍBASE A NUESTRO BOLETÍN SEMANAL!


